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GIAY UY QUYEN
POWER OF ATTORNEY

(thwdng xuyén)

(on regular basis)

- Can cir Bo luat Déan sy s6 91/2015/QH13 duoe Quéc hoi Nude Cong hoa Xa hdi Chu
nghia Viét Nam théng qua ngay 24/11/2015;
Pursuant to the Civil Code No. 91/2015/QHI3 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on 24 November 2015;

- Cin cir Luat doanh nghiép 2020 do Quéce hoi nude Cong hda XHCN Viét Nam ban
hanh ngay 17 thang 06 ndm 2020 c6 hiéu luc tir ngay 01/01/2021;
Pursuant to the Business Law 2020 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on 17 Jun 2020 and effective from 01 Jan 2021;

- Cin cir Cong ty C6 phan Phat trién Dau tw Kinh doanh Bét dong san SV (*Céng Ty™);
Pursuant to the Charter of SV Real Estate Investment Development Business Joint Stock
Company ("Company");

- Cién cir chirc nang, nhiém vy va quyén han cua Téng Gidm dée - Nguoi dai dién theo
phap luat cua Cong ty;
Pursuant to the functions, duties, and powers of the General Director — Legal
Representative of the Company:

- Can cir vao tinh hinh thuc 1é hoat déng ciia Cong Ty.

Pursuant to the actual operation of the Company.
Hoém nay. ngay 01 thang 11 nam 2024, ching t6i gom:
On this day of 01 Nov.2024, we include:

BEN UY QUYEN
AUTHORIZING PARTY







Ong/ba/ Mr./Ms.

CMND/CCCD/H§ chiéu
1D Card/CIC/Passport

Dia chi thuomng tru

Permanent residerce
address

Chic vu
Position

BEN PUQC UY QUYEN
AUTHORIZED PARTY

Ong/ba/ Mr./Ms.

CMND /CCCD/Ho
chiéu

ID Card/CIC/Passport
bia chi thuong tri

Permanent residence
address

Chirc danh

Position

TAKEHIRO KORI

TZ2230655

o No. TR5291326 issued by Ministry of Foreign Affairs of Japan

1-5-13 Suehiro, Toyonaka City, Osaka, Nhat Ban
1-5-13 Suehiro, Tovonaka City, Osaka, Japan

Tong Giam Dédc - Dai dién theo Phap luat

General Director — Legal Representative

NGUYEN THI LINH NGOC

001188026923

001188026923

15/5 Ngd 178 Tay Son, Trung Liét, Déng Da, Ha Nbi
15/5 Alley 178 Tay Son, Trung Liet ward, Dong Da District,
Hanoi

Giam Péc Du An
Project Director

I NQI DUNG VA PHAM VI UY QUYEN
SCOPE OF AUTHORIZATION

Bing gidy iy quyén nay Nguoi dugc uy quyén duge quyén thay mat Nguai ay quyén thue hién

cac cong vigc sau:

Ngudi Duoc Uy Quyén s& hanh dang thay mat cho Nguoi Uy Quyén dé thyc hién cac quyén

va nghia vu clia Ngudi Uy Quyén véi tr cach 1a Tong giam doc va Ngudi dai dién theo phap

luat cia Céng ty C6 phan Phat trién Pau tu Kinh doanh Bt dong san SV.

The Authorized Party shall act for and on behalf of the The Authorizing Party to carry out the

rights and duties of the Principal as General Director and Legal representation of SV Real

estate Investment Development business Joint Stock Company.

Ngudi Duge Uy Quyén sé duge iy quyén lai cho bat ky ngudi nao khéc dé thyc hién cac cong

viéc duge giao theo Giéy Uy Quyén nay.
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The Authorized Party shall be entitled to sub-authorize any person to carry out the works

delegated to him/her under this Power of Attorney.

Gidy Uy Quyén nay c6 gia tri ké tir ngay ky va sé tiép tuc c6 hiéu luc cho dén khi cong viée
duge giao theo Gidy Uy Quyén nay hoan tat hoic Nguoi Uy Quyén ¢6 van ban théng bao cham
dirt viée iy quyén nay.

This Power of Attorney shall commence on the date of signing and shall continue in force until
the works delegated to him/her under this Power of Attorney are completed or The Authorizing

Party has a written notice on termination of this Power of Attorney.

1.  THOI HAN UY QUYEN
TERM OF THE AUTHORIZATION

Gidy Uy Quyén nay c6 hiéu lyc ké tir ngay ky cho toi khi bi chim dirt, sira dbi bang mot van
ban khac hogc khi Bén Dugc Uy Quyén khang con dam nhan chire vu duoe néu & trén

This Power of Attorney shall take effect from the date of signing until terminated or amended
by another written document or until the Authorized Party is no longer in charge of the

aforementioned position.

III. TRACH NHIEM CUA BEN BUQC UY QUYEN
RESPONSIBILITIES OF THE AUTHORIZED PARTY

1. Chi dugce thuc hién ding ndi dung va pham vi iy quyén theo Gidy Uy quyén nay.

Strictly following the contents and scope of authorization under this Power of Atiorney.

2. Dam béo cac vin ban, gidy t&. hop ddng, tai lidu giao dich truée khi ky da duoe kiém

s04t, thdm dinh va phé duyét theo ding quy dinh cua Cong Ty tai timg thoi diém vé
viéc phin quyén, iy quyén va cac quy dinh ndi b lién quan khac.
Assuring that all documents, papers, contracts, transaction documents are reviewed,
checked and approved before signing in strict compliance with the Company’s
regulations issued firom time to time in terms of the authority allocation, authorization,
and other relevant internal regulations.

3. Chiu trach nhiém trwée Bén Uy Quyén va trude phap ludt vé cac cong viée duge oy
quyén. Pé lam rd, Bén duge iy quyén c6 trach nhiém thyc hién viée duge ny quyén
mét cach can trong vi lgi ich cia Cong Ty, tuén thu ding quy dinh cua phap luat, cac
quy dinh, quy ché noi bo cua Cong Ty.

Taking responsibility before the Authorizing Party and the laws for its carrying out of

the authorized tasks. For the avoidance of doubi, the Authorized Party is responsible
for performing the authorized tasks diligently for the benefit of the Company, in strict
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compliance with the laws, the Company’s internal regulations.

4. Truong hop Bén Buge Uy Quyén lpi dung chirc vu va quyén han dugce giao dé thuc
hién cac cong viéc vugt qua pham vi uy quyén hodc sir dung ty quyén sai muyc dich thi
s& phai tu chiu trach nhiém vé cac hanh vi dé6 cua minh theo ding quy dinh cua phap
luat.
In case where the Authorized Party takes advantage of its assigned position and powers
to perform actions bevond the scope of authorization or to use such authorized power
for unintended purposes, the Authorized Party shall be responsible for such actions in
accordance with the laws.

5. Truong hop Bén Puge Uy Quyén thuc hién cac cong viée dugce uy quyén mét cach
thidu trach nhiém din dén viée gdy ra cac thiét hai. ton that cho Céng Ty hodc cho bat
ky td chire, ¢4 nhén lién quan nao, hodc xay ra truong hop nhu quy dinh tai Myc 4, Bén
duoc iy quyén sé phai béi thuéng toan bé thiét hai gay ra va chiu moi ché tai xir Iy theo
quy dinh ctia Céng Ty va cua phap luat.

In case where the Authorized Party is negligent in performing the authorized tasks
which leads to loss and damage to the Company or any relevant organizations or
individuals, or in the occurrence of the cases mentioned in Section 4, the Authorized
Party shall pay compensation for all damages incurred and be subject to all penalties
according to the regulations of the Compay and the law.

Gidy Uy Quyén nay dugc ldp thanh 03 (ba) ban gbc cb gia tri phap 1y nhu nhau, moi bén gilt
01 (mét) ban, 01 (mot) ban luu tai van phong Cong Ty.

This Power of Attorney is made into 03 (three) orviginal copies with equal validity. Each party
keeps 01 (one) copy, and 01 (one) copy shall be kept at the Company s office.

BEN UY QUYEN BEN PUQC UY QUYEN
AUTHORIZED PARTY
TAKEHIRO KORI NGUYEN THI LINH NGOC
TONG GIAM DPOC GIAM DOC DU AN
GENERAL DIRECTOR PROJECT DIRECTOR






